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4. (a) Consequently, a contracting party
the economy of which can only support
low standards of living and is in the early
stages of development shall be free to devi-
ate temporarily from the provisions of the
other Articles of this Agreement, as provided

in Sections A, B and C of this Article.

(b) A contracting party the economy of
which is in the process of development but
which does not come within the scope of
sub-paragraph (a) above, may submit appli-
cations to the Organization under Section D
of this Article.

5. The contracting parties recognize that
the export earnings of contracting parties
the economies of which are of the type
described in paragraph 4(a) and (b) above
and which depend on exports of a small
number of primary commodities may be
seriously reduced by a decline in the sale of
such commodities. Accordingly, when the
exports of primary commodities by such a
contracting party are seriously affected by
measures taken by another contracting paz-
ty, it may have resort to the consultation
provisions of ‘Article XXII of this Agree-
ment.

6. The Organization shall review annually
all measures applied pursuant to the pro-
visions of Sections C and D of this Article.

Section 4.

7. (a) If a contracting party coming within
the scope of paragraph 4(a) of this Article
considers it desirable, in order to promote
the establishment of a particular industry
with a view to raising the general standard
of living' of its people, to modify or with-
draw a concession included in the appro-
priate Schedule annexed to this Agreement,
it shall notify the Organization to this effect
and enter into negotiations with any con-
tracting party with which such concession
was initially negotiated, and with any other
contracting party determined by the Orga-
nization to have a substantial interest there-
in. If agreement is reached between such
contracting parties concerned, they shall be
free to modify or withdraw concessions under
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er der fastsat swrlige fremgangsméider for
behandling af sddanne tilfslde.

4.a) Som folge heraf skal en kontra-
herende Part, hvis ekonomi kun muhgggr
en lav levestandard og befinder sig pa et
tidligt udviklingstrin, frit kunne afvige mid-
lertidigt fra bestemmelserne i denne Over-
enskomsts andre artikler, saledes som det
er foreskrevet. i’ denne artikels afsnit A,
B og C.

b) En kontraherende Part, hvis ﬂkonoml
er i udvikling, men som ikke omfattes af
stykke a) ovenfor, kan fremkomme med
anmodninger til Organisationen i henhold
til denne artikels afsnit D. :

5. De kontraherende Parter erkender, at
for de kontraherende Parter, hvis skonomi
er af den i ovenstdende paragraf 4 a) og b)
beskrevne art, og som er afheengig af ud-
forslen af et lille antal ravarer, kan eksport-
indtjeningen blive alvorligt mindsket ved
en nedgang i salget af sidanne varer. Nar -
en sadan kontraherende Parts udfersel af
ravarer pavirkes i alvorlig grad af foran-
staltninger, truffet af en anden kontrahe-
rende Part, kan den derfor gere brug af de
i denne Overenskomsts artikel XXIT inde-
holdte bestemmelser om radslagning.

. 6. Organisationen skal hvert ar gennemgé
alle foranstaltninger, som anvendes i hen-
hold til bestemmelserne i denne artikels-
afsnit C og D.

Afsnit A.

7. a) Safremt en kontraherende Part, der
omfattes af denne artikels paragraf 4 a),
anser det for enskeligt at sendre eller tilbage-
treekke en indremmelse, der er anfert i
vedkommende til neerverende
komst knyttede liste, for at fremme op-
rettelsen af en seerskilt erhvervsgren med
henblik p& at heve den almindelige leve-
standard for befolkningen, skal den under-
rette Organisationen herom og optage for-
handlinger med alle kontraherende Parter,
med hvilke der oprindeligt blev forhandlet
om den pagmldende indremmelse, og med
enhver anden kontraherende Part, som Or-
ganisationen fastslar har en vesesentlig in-
teresse deri. Safremt der opnés enighed
mellem de kontraherende Parter, som sagen

Overens- .



